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IGLESIA CATOLICA ROMANA

10970 Bywood Dr. (& East Glen), El Paso, TX 79936 - 915-592-1313
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PASTOR
Rev. Ken Ducré

DEACONS

Joe Soto
Frank Segura
Ricardo Corella

MASS SCHEDULE
HORARIO DE MISAS

Saturday/Sabado
Vigil/Vigilia
4:00pm, English
Sunday/Domingo
8:30am, English
10:00am, Espaiiol
12:00pm, English

Weekdays/Diaria
5:30pm

Mon. & Wed. English
Martes y Viernes Espafiol

Thursday/Jueves
Liturgy of the Word &
Adoration
Liturgia de la Palabray
Adoracién

WEDDINGS/BODAS

Parishioners, registered or living
within Parish boundaries, please
contact pastor six months before
planned wedding date.

Parroquianos, registrados o residentes
de  nuestra  4rea  parroquial,
comunicarse con el parroco al menos
seis meses antes de la fecha en que
planean casarse.
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PALM SUNDAY OF THE PASSION OF THE LORD

Say to daughter Zion,

“Behold, your king comes to you,

meek and riding on an ass.”
- Mt 21:5

DOMINGO DE RAMOS DE LA PASION DE CRISTO

Diganle a la hija de Sion: He aqur tu rey viene a ti,
apacible y montado en un burro.

-Mt 21,5

BAPTISMS/BAUTISMOS

Celebrated the  second
Saturday of the month.
Please call the office for
additional information.

Se celebran el segundo
sdbado de cada mes. Favor
de llamar a la oficina para
informacion adicional.

RECONCILIATION
RECONCILIACION
Wednesday/Miércoles
6:00 - 7:00pm

OFFICE HOURS

Monday - Friday
9:00am - 6:00pm

Saturday 2:00pm-5:00pm
Sunday 8:30am-1:00pm

Member of the
El Paso Inter-religious
Sponsoring Organization
(EPISO).
Working to end poverty
and injustice
in the Borderland.

RELIGIOUS FORMATION
EDUCACION RELIGIOSA

Program for children and
adults to receive
Sacraments of Christian
Initiation.

Programa de preparacion
para recibir sacramentos de
iniciacion cristiana.
Disponible para nifios y
adultos.

QUINCEANERAS/OS

All boys and girls enrolled in our
Religious Formation program are
welcome to celebrate their 15th
birthday at the parish.

Todos los nifios y nifias inscritos en
nuestro programa de Formacion
Religiosa son bienvenidos a celebrar
su cumpleafios nimero 15 en la
parroquia.
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PALM SUNDAY OF THE PASSION OF THE LORD 2026

Welcome to the community of Saint Thomas
Aquinas! We are Blessed to have you with us.

We want to be living proof to you of the Love and
Peace of Jesus Christ our Lord.

We pray your time with us is a blessing for you as
well! Welcome and God Bless!

jBienvenido a la comunidad de Santo Tomdas de Aquino! Ya sea usted un vecino o un visitante que esta de
paso, sepa que es una bendicion tenerlo con nosotros.
Queremos ser para usted una prueba viva del amor y la paz de Jesucristo nuestro Sefior. jOramos que su

yOouU:

tiempo con nosotros sea una bendicion para usted también! jBienvenidos y Bendiciones!

GOSPEL MEDITATION
Matthew 26:14-27:66

Just prior to this week’s Passion narrative in St. Matthew’s
Gospel, there is a small, striking story describing a
woman’s scandalous action toward Jesus: “A woman came
up to him with an alabaster jar of costly perfumed oil, and
poured it on his head” (Matthew 26:7). The ointment was
pure nard, worth more than 300 denarii. A year’s wages.
Maybe a dowry, maybe a family inheritance. In any case,
she breaks it. She does not measure or ration. She pours it
all out, irreversibly, over Jesus. Why does this image begin
Holy Week?

Because what she does with the jar, Jesus will soon do with
his life. The jar must be broken so the fragrance can be
released. Jesus’ body will be broken so his priceless divine
and human love can be poured out. She gives everything,
just as he is about to give everything. And He sees it: “She
has done a good thing for me” (Matthew 26:10). Her act is
lavish, impractical, scandalous in its apparent wastefulness.
And he loves it. It is what Holy Week is all about.

What jar are you still holding onto? Your time? Your
comfort? Your plan for how life should go? Don’t just wave
palms today. Let yourself be broken open so your love, too,
can be poured out. cupi

, -"k

)N
g

%

LIVE THE LITURGY

This week, we see things that break our heart — God
betrayed. This week, we see things that shake our faith —
God bleeding on a cross. This week, this Holy Week, with
all its difficult moments, can change us, if we let it. Are we
ready? ©LPi

MEDITACION EVANGELICA
Mateo 21:1-11

Con el Domingo de Ramos damos comienzo a la Semana
Santa, también llamada Semana Mayor. Hoy se proclaman
dos evangelios en la Misa: uno a la entrada del templo, para
caminar alegres con palmas en la mano al encuentro de
Cristo, y el otro durante la Liturgia de la Palabra: la Pasion
del Sefior. El Papa Francisco, en la Exhortacion Apostolica
La Alegria del Evangelio, escribe lo siguiente: “La
verdadera fe en el Hijo de Dios hecho carne es inseparable
del don de si, de la pertenencia a la comunidad, del servicio,
de la reconciliacion con la carne de los otros. El Hijo de
Dios, en su encarnacion, nos invitd a la revolucion de la
ternura” (EG 88). La ternura y la misericordia de Dios se
hacen especialmente presentes durante la Pasion del Sefior.

La Semana Santa es un tiempo especial para nuestra
renovacion espiritual. Como cristianos bautizados, somos
seguidores de Jesus y debemos alzar los dinteles de nuestra
alegria, porque va a entrar en nuestro corazon el Rey de la
Gloria. “jHosana al Hijo de David! jBendito el que viene
en el nombre del Sefior! jHosana en lo mas alto de los
cielos!” (Mateo 21:9). Aclamacion y suplica es lo que
repetimos afio tras afio durante el Domingo de Ramos.
Somos bendecidos al poder participar en esta celebracion
que nos invita a vivir la vida, pasion, muerte y resurreccion
del Sefior: la Pascua gloriosa, centro de todo el Afio
Litargico. Father John Muir..cvei

VIVIR LA LITURGIA

Esta semana, vemos cosas que nos rompen el corazon:
Dios traicionado. Esta semana, vemos cosas que sacuden
nuestra fe: Dios sangrando en una cruz. Esta semana, esta
Semana Santa, con todos sus momentos dificiles, puede
cambiarnos, si lo permitimos. ;Estamos listos? cur
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PRACTICING CATHOLIC
The Humanity of Holy Week

We have all sold Jesus out, at one point or another.
Some of us have done it more than once, and we’ve
done it for a lot less than 30 pieces of silver.

We have all denied Christ, and we have done it more
than three times and under much less pressure than
Peter, who feared for his life when he shouted, “I do
not know the man!”

At one point or another, we have all looked at our Lord
beaten and betrayed, and we have all said, as Pilate
did: “What shall I do with Jesus called Christ?”

And we have all hung on the cross chosen for us,
crying out in bewilderment: "My God, my God, why
have you forsaken me?"

Holy Week is a week where we see humanity, in all its
vulnerability and ignorance. We see it in the “villains”
of the piece, like Judas, and in the morally neutral
characters like Pilate and the Jews who have been
misled about Jesus. We even see it in the “good guys”
like Peter.

In this, the holiest week of the year, we see ourselves
at our very worst. The chasm between man and his
Creator is an ancient one, and it is driven deep and
wide — by the pridefulness of Adam and Eve, yes, but
also by every poor choice you and I have ever made.

Every “I don’t know the man!”
Every “Prophesy!”
Every “What shall I do with Jesus?”

These cries echo forth from the depths of this chasm.
But this week — this Holy Week — a bridge is built
across the chasm. And God reaches out His hand. ©.»
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PRACTICANDO CATOLICISMO

La Humanidad de la Semana Santa

Todos hemos vendido a Jests, en un momento u otro.
Algunos de nosotros lo hemos hecho mas de una vez,
y lo hemos hecho por mucho menos de 30 piezas de
plata.

Todos hemos negado a Cristo, y lo hemos hecho mas
de tres veces y bajo mucha menos presion que Pedro,
quien temio por su vida cuando gritd: "i{No conozco a
ese hombre!"

Todos hemos golpeado el rostro de Dios, ;por ira?
(Miedo? ;Confusion? ;Todo lo anterior? - gritando,
en agonia: "jProfetiza por mi!"

En un momento u otro, todos hemos visto a nuestro
Sefior golpeado y traicionado, y todos hemos dicho,
como lo hizo Pilato: ";Qué haré con Jesus llamado
Cristo?"

Y todos hemos colgado de la cruz elegida para
nosotros, gritando desconcertados: "Dios mio, Dios
mio, /por qué me has abandonado?"

La Semana Santa es una semana en la que vemos a la
humanidad, en toda su vulnerabilidad e ignorancia. Lo
vemos en los "villanos" de la pieza, como Judas, y en
los personajes moralmente neutrales como Pilato y los
judios que han sido engafiados sobre Jesus. Incluso lo
vemos en los "buenos" como Pedro.

En esta, la semana mas sagrada del afio, nos vemos en
nuestro peor momento. El abismo entre el hombre y su
Creador es antiguo, y esta abierto a lo profundo y
ancho, por el orgullo de Adan y Eva, si, pero también
por cada mala eleccion que ti y yo hemos hecho.
Cada "jNo conozco al hombre!"

Cada “jProfetiza!"
Cada ";Qué haré con Jesus?"

Estos gritos resuenan desde las profundidades de este
abismo.

Pero esta semana, esta Semana Santa, se construye un
puente sobre el abismo. Y Dios extiende Su mano.

4

'BODY. THIS IS MY BLOOD,

HOLY THURSDAY
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WHY DO WE DO THAT? - CATHOLIC
LIFE EXPLAINED

Chastisement vs. Punishment

What is the difference between a chastisement and a
punishment?

The distinction between chastisement and punishment
is, in many ways, a subtle one, but which is still
relevant in our Catholic tradition.

First, chastisement is a concept that is grounded in
Sacred Scripture. Here, we see chastisement as a
response by God to people’s actions that is intended to
teach a lesson. As St. John Paul II observed,
“chastisement appears to be ... a kind of divine
pedagogy, in which the last word is reserved to mercy:
He scourges and then shows mercy, casts down to the
depths of the nether world, and he brings up from the
great abyss” (Tobit 13:2). The idea here is that in order
to capture our attention or to highlight how we have
not lived out our covenant-relationship with God as we
should, there are times when God uses events in life to
draw us back to the quality of relationship or faith that
we should have.

The concept of punishment, however, has a different
sense. The Catechism of the Church observes that
punishment is the consequence of a damaging action
that “has the primary aim of redressing the disorder”
and to protect the community and the common good
from further damage or harm (see no. 2266). Although
we always hope that someone who is being punished
for a crime or some other harmful action will learn
from their actions, punishment isn’t necessarily
intended to teach a lesson in the same way that a
chastisement is.

Ultimately, how we make the distinction between
chastisement and punishment is a matter of
discernment. As with almost everything in life, our
experiences can be an opportunity for grace — or for
something less — depending on
how open we are to recognizing
the movement of God’s Spirit
within them. e
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;sPOR QUE HACEMOS ESO? - VIDA
CATOLICA EXPLICADA

Castigo vs. Escarmiento

(Cudl es la diferencia entre un castigo y un
escarmiento?

La distincion entre castigo y escarmiento es, en
muchos sentidos, sutil, pero sigue siendo relevante en
nuestra tradicion catolica.

En primer lugar, el castigo es un concepto que se basa
en las Sagradas Escrituras. Aqui, vemos el castigo
como una respuesta de Dios a las acciones de las
personas que tiene la intencion de ensefiar una leccion.
Como observo san Juan Pablo II, "el castigo parece
ser... una especie de pedagogia divina, en la que la
ultima palabra esta reservada a la misericordia: azota
y luego muestra misericordia, arroja a las
profundidades del abismo y hace subir del gran
abismo" (Tobias 13:2). La idea aqui es que con el fin
de captar nuestra atencion o resaltar como no hemos
vivido nuestra relaciéon de pacto con Dios como
deberiamos, hay momentos en que Dios usa los
eventos de la vida para llevarnos de vuelta a la calidad
de relacion o fe que deberiamos tener.

El concepto de escarmiento, sin embargo, tiene un
sentido diferente. El Catecismo de la Iglesia observa
que el escarmiento es la consecuencia de una accion
dafiina que "tiene como objetivo principal reparar el
desorden" y proteger a la comunidad y al bien comun
de nuevos dafios o perjuicios (cf. n. 2266). Aunque
siempre esperamos que alguien que esta siendo
escarmentado por un crimen o alguna otra accion
dafiina aprenda de sus acciones, el escarmiento no
necesariamente tiene la intencion de ensefar una
leccion de la misma manera que lo es un castigo.

En ultima instancia, la forma en que hacemos la
distincion entre el castigo y el escarmiento es una
cuestion de discernimiento. Como con casi todo en la
vida, nuestras experiencias
pueden ser una oportunidad
para la gracia, o para algo
menos, dependiendo de
cuan abiertos estemos a
reconocer el movimiento
del Espiritu de Dios dentro
de ellas.cir
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VIRTUES, EXPLAINED!

Prudence

Those who have the vision condition of
nearsightedness need glasses in order to discern
objects which are far away. Without the aid of glasses,
a nearsighted person’s world is small; anything which
lies beyond their strength of vision is hidden to them.
The virtue of prudence is like glasses for a soul made
nearsighted by original sin. “A prudent man is one who
sees as it were from afar, for his sight is keen, and he
foresees the event of uncertainties,” said St. Isidore of
Seville.

The Catechism teaches that prudence disposes our
practical reason to not only discern what is good, but
to choose the right way of achieving that good.
Prudence is “the charioteer of the virtues,” guiding the
judgment of our conscience and directing our actions
in accordance with that judgment (CCC 1806).
Without prudence, not only can we not clearly see
what is good, but we have no hope of realizing that
gOOd. oLp

PRAYER - FOR EVERYDAY AND
EVERYBODY

Blessing for Holy Week

Be with us this week, Lord,

journeying closer and closer to Your pierced and
Sacred Heart.

Immerse us in Your intense and undying love.

Help us to encounter Your passion in new ways that
inform, surprise, and inspire us. Amen.

ORACION - PARA TODOS LOS DIAS Y
PARA TODOS

Bendicion para Semana Santa

Quédate con nosotros esta semana, Sefor,

viajando cada vez mas cerca de Tu traspasado y
Sagrado Corazon.

Sumérgenos en Tu amor intenso e imperecedero.
Ayudanos a encontrar Tu pasion de nuevas maneras
que nos informen, sorprendan e inspiren. Amén.c.r

DOMINGO DE RAMOS DE LA PASION DE CRISTO

2026

VIRTUDES, ;EXPLICADO!

Prudencia

Aquellos que tienen la condicion de vision de miopia
necesitan anteojos para discernir objetos que estan
lejos. Sin la ayuda de anteojos, el mundo de una
persona miope es pequeio; todo lo que esta mas alla
de su fuerza de vision esta oculto para ellos.

La virtud de la prudencia es como anteojos para un
alma miope por el pecado original. "Un hombre
prudente es aquel que ve como si fuera de lejos, porque
su vista es aguda y prevé el evento de incertidumbres",
dijo San Isidoro de Sevilla.

El Catecismo ensefia que la prudencia dispone nuestra
razdn practica no solo para discernir lo que es bueno,
sino para elegir la forma correcta de lograr ese bien.
La prudencia es "el auriga de las virtudes", que guia el
juicio de nuestra conciencia y dirige nuestras acciones
de acuerdo con ese juicio (CIC 1806). Sin prudencia,
no solo no podemos ver claramente lo que es bueno,
sino que no tenemos esperanza de realizar ese bien.

©LPi

VIRTUS CLASSES

St. Thomas Aquinas will have a Virtus class for new
Ministers on April 11, 2026 at 9:30 A.M., this class
will be offered in English. Please pre-register
at virtus.org and select St. Thomas Aquinas as your
Parish. Make sure that you complete the registration
form and the background check as both are
required prior to you attending the class.

CLASES DE VIRTUS

La parroquia de Santo Tomas de Aquino ofrecera una
clase de Virtus para nuevos ministros el 11 de abril de
2026, a las 9:30 a. m.; esta clase se impartird en inglés.
Por favor, registrese previamente en virtus.org y
seleccione a Santo Tomds de Aquino como su
parroquia. Asegurese de completar tanto el formulario
de registro como la verificacion de antecedentes, ya
que ambos son requisitos indispensables para poder
asistir a la clase.


http://virtus.org/
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ALTAR OF REPOSE CANDLES

You are invited to dedicate a candle in memory or in
honor of a loved one. These candles
will be part of the Altar of Repose
prepared for Holy Thursday Blessed
Sacrament adoration.

If you choose to make an offering, your
candle will be lit before the Blessed
Sacrament and acknowledged in the
parish bulletin. Dedicated candles will
be available for you to take home after
Tuesday, April 7.

The offering for each candle is $15.00.

LITTLE WHITE BOOK

As you rejoice in Christ's resurrection, follow along in
the Little White Book - an Easter devotional with
reflections that follow the daily Gospels through the
season.

The 2026 Easter book begins on Easter Monday, April
6, 2026 and runs through Pentecost, May 24, 2026.
Limited quantities available at the parish office for $5.

CNTriduum

> I[IRIDUQ e~

Holy Thursday/ Jueves Santo

7:00pm: The Lord’s Last Supper mass
Misa de la ultima Cena

*Followed by adoration at 8§pm
* Seguido por adoracion al Santisimo
a las 8pm
Good Friday/ Viernes Santo
7:30pm: Mass / Misa
Holy Saturday/ Sabado de Gloria

8:00pm: Easter Vigil/ Vigila Pascual

VELAS DEL ALTAR DE REPOSO

Les invitamos a dedicar una vela en memoria o en
honor de un ser querido. Estas velas
formaran parte del Altar de Reposo,
preparado para la adoracion del
Santisimo Sacramento el Jueves Santo.

Si desean hacer una ofrenda, su vela se
encendera ante el Santisimo Sacramento
y se mencionara en el boletin parroquial.
Podran llevarse las velas dedicadas a casa
después del martes 7 de abril.

La ofrenda por cada vela es de $15.00.

EL LIBRITO BLANCO

Continue la celebracion de la resurreccion de Cristo
con el Pequetio Libro Blanco, un devocional de Pascua
con reflexiones que siguen los Evangelios diarios
durante esta temporada.

El libro de Pascua de 2026 comienza el Lunes de
Pascua, 6 de abril de 2026, y se extiende hasta
Pentecostés, 24 de mayo de 2026.

Cantidades limitadas
parroquial por $5.

disponibles en la oficina

BLESSED SACRAMENT CANDLE
VELA DEL SANTISIMO SACRAMENTO

This week the Blessed
Sacrament perpetual candle is
lit in memory of:

Esta semana la vela perpetua al
Santisimo estara encendida en
memoria de:

+BEN FLOYD
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Monday: March 30
6:00pm Children’s Triddum
Tuesday: March 31
6:00pm Children’s Triddum

Wednesday: April 1
6:00pm Children’s Triddum
No Confessions

OBSERVANCES/ CONMEMORACIONES

Sunday: Palm Sunday of the Passion of the Lord;
Holy Week begins

Wednesday: April Fools’ Day

Thursday: Holy Thursday

Friday Good Friday

Saturday: Holy Saturday

SUNDAY READINGS
LECTURAS DOMINICALES

First Reading (Is 50:6)

I gave my back to those who beat me,

my cheeks to those who plucked my beard;

my face I did not shield

from buffets and spitting.
Oftreci la espalda al los que me golpeaban, la mejilla a los
que me tiraban de la barba. No aparte mi rostro de los
insultos y salivazos.

Psalm: (Ps 22)
My God, my God, why have you abandoned me?
Dios, mio, Dios mio, /Porque me has abandaonado?

Second Reading (Phil 2:8-9)

He humbled himself,

becoming obedient to the point of death,

even death on a cross.

Because of this, God greatly exalted him.
Asi, hecho uno de ellos, se humillo a si mismo y por
obedencia acepto incluso la muerte, u una muerte de cruz.
Por eso Dios lo exalto sobre todas las cosas.

Gospel: (Mt 26:54)

The centurion and the men with him who were keeping watch

over Jesus

feared greatly when they saw the earthquake

and all that was happening, and they said,

"Truly, this was the Son of God!"
Por su parte, el oficial y los que estaban con el custodiano a
Jesus, al ver el terremoto y las cosas que ocurrian, se
llenaron un gran temor y dijeron: “Verdaderamente este era
Hijo de Dios”’.

Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD. The English translation of Psalm Responses from Lectionary for

Mass © 1969, 1981, 1997, International Commission on English in Liturgy Corporation the. All rights res erved.

PALM SUNDAY OF THE PASSION OF THE
LORD
MARCH 29, 2025
READINGS/ LECTURAS

Sunday: Mt 21:1-11 (37)Ps 22:89, 17-18, 19-20, 23-24/s 50:4-
7/Phil 2:6-11/Mt26:1427:66 or27:11-54

Monday:  I[s42:1-7/Ps27:1,2,3,13-14/In 12:1-11

Tuesday:  1s49:1-6/Ps71:1-2,34a, 5ab-6ab, 15 and 17/Jn 13:21-
33,3638

Wednesday: Is 50:4-9a/Ps 69:8-10,21-22, 31 and 33-34/Mt26:14-25

Thursday: Ex12:1-8,11-14/Ps 116:12-13, 15-16, 17-18/1 Cor 11:23-
26/ln13:1-15

Friday: Is 52:13-53:12/Ps 31:2 and 6, 12-13, 15-16, 17 and
25/Heb 4:14-16; 5:7-9/Jn 18:1-\19:42

Saturday: EasterVigl: Gn1:1-2:2 or 1:1,26-31a/
Ps104:1-2,5-6,10,12,13-14, 24,35 (30) or Ps 33:4-5, 6-
7,12-13,20-22 (5b)/
Gn22:1-180r22:1-2,9a,10-13, 15-18/Ps 16:5, 8,9-10,
1100/
Ex14:15-15:1/Ex15:1-2, 34,56,17-18 (lb)/ Is54:5-14

INTENITIONS

Saturday, March 28

4:00pm +Mr & Mrs Antonio Romero by Family
+Malena Vela by Bereavement Ministry
+Amelia Grant by Grant Family
+Anthony John Hernandez by Family

Sunday, March 29

8:30am For the Parishioners

10:00am -+Margarita Palacios (Bday) Rosalinda Alvarez
+Paul R. Gibson by Laura Barret
+Ernesto Porras by Family
+Inez Rosales by Gilbert & Martha Rosales

12:00pm + Jesus Nieto by Family
+Jose Alfredo Soledad by Family
+Carlos Mireles by Johnny Mireles
+Jerry Facio Jr. by Mom & Dad
+Jaime Ortega by Ester Ortega

Monday, March 30

6:00pm No Daily Mass/ Chrism Mass (@ Cathedral

Tuesday, March 31

5:30pm +Jerry Facio by Family

Wednesday, April 01

5:30pm + Jose Alfredo Soledad Family

Thursday; April 02

7:00pm The Lord’s Supper Mass

Friday; April 03 (OFFICE CLOSED)
10:00am Viacrusis

3:00pm Stations of the Cross

7:30pm Good Friday Mass
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SANTA CATALINA
SOLIDARITY GIFT SHOP

As we prayerfully enter Holy Week, a time of reflection, sacrifice, and renewal, we invite
our community to come together in support of the women of Centro Santa Catalina.

We kindly ask for donations of:
Aluminum can pull tabs (the tabs used to open soda cans)
Magazines
Clean plastic bags

These materials are lovingly recycled by the women into beautiful handmade
products that help support their families and preserve our environment.
Your generosity makes a meaningful difference.

Thank you for walking this journey of faith and solidarity with us.

Regular Gift Shop Hours:
Monday: 10 AM - 1 PM
Wednesday: 10 AM - 8 PM
Tuesday, Thursday & Friday: 10 AM - 4 PM
Saturday & Sunday: Closed

Shop online: www.centrodesantacatalina.org | 915-227-5113
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